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Office Closed / July 4 

The parish office will be closed on  

Friday, July 4 in observance of  

The Independence Day. 
 

Oficina Cerrada / 4 de Julio 
 

La oficina parroquial estará cerrada el día  

Viernes, 4 de Julio en observación del  

Día de la Independencia. 

Fr. Mark C Arnzen - Pastor 
mark.arnzen@dsj.org 
408-296-3000   
Ext. 438  
 

Fr. Ryan Mau - Parochial Vicar 
ryan.mau@dsj.org  
408-296-3000   
Ext. 440  

408-296-3000 
Monday - Friday / 9:00 AM - 5:00 PM 
parish@saintlawrence.org 
 
 
Giuliana Razón - Office Manager 
giuliana.razon@dsj.org 
Ext. 431  
 
Lupita Razón-Barragán Office Assistant 
lupita.razonbarragan@dsj.org    
Ext. 432  
 

  Carla Gerrard - Site Accountant 
  carla.gerrard@dsj.org 
  Ext. 443 
 

  Nadine Young - Office Assistant Accountant 
  nadine.young@dsj.org 
  Ext. 442 
   

  SUNDAY SCHOOL OF RELIGION 
  M. Eleanor de Paz - Catechetical Director 
  eleanor.depaz@dsj.org 
  Ext. 433  
 

  MIDDLE SCHOOL YOUTH MINISTRY  
  M. Eleanor de Paz 
  middleschoolym@saintlawrence.org     
  Ext. 433  
 

  HIGH SCHOOL CONFIRMATION 
  Tegan Johnson-Galvez - Coordinator 
  st.lawrence.confirmation@gmail.com 
 

  YOUNG ADULT MINISTRY 
  youngadult@saintlawrence.org  

    ELEMENTARY AND MIDDLE SCHOOL  
 (Pre-K - 8th Grade) 
 408-296-2260 
 Christine Frea - Principal  
 christine.frea@dsj.org 
 

 Betty Dominguez Cruz - Office Manager 
 bertina.dominguezcruz@dsj.org 
 

 CHILDREN’S CENTER 
 669-777-5600 
 Extended Day Care & Summer Camp  
 Trini Martinez - Director 

Catechetical Office Parish Office 

Finance Office School Office 

Visit our website scanning the QR code 



From the desk of Fr. Mark 
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Let us praise our God on this, the Solemnity of Saints Peter and Paul, Apostles!  What a glorious day this is for our 
Catholic Church.  This is also the 13th Sunday in Ordinary Time as we continue our wait for the Sunday green to be seen 
on our priests.  Just a little liturgical lesson.  
What is Solemnity?  It is a day where we, as Catholics, honor something important and central to our faith. A Solemnity in 
the Catholic Church is also a Holy Day of Obligation.   The Catechism teaches that all Sundays are Holy Days of Obligation. 
Where all Catholics are called to go to Mass and focus their days around the service and the blessings of God. The inten-
tion behind Holy Days of Obligation is to encourage the faithful to participate in the liturgical life of the Church and to grow in 
their relationship with God 
During the year, when the Solemnity falls on a Sunday, then the Solemnity usually takes precedent, like today.  Some Holy 
Days are already attached to a Sunday, like the prior two weeks, Trinity Sunday and Corpus Christi, but others assigned a 
specific date, like today, can be celebrated on other days of the week.   
As we celebrate today, this Sunday is also marked with some sadness as Fr. Ukeme-Abasi Bassey will be leaving us to 
begin his assignment at St. Joseph of Cupertino Parish.  Fr. Ukeme has been at St. Lawrence for a little less than four 
years.  During this time he has been a blessing in so many different ways to our parish with his wonderful and spirit filled 
homilies, his musical talents and especially beginning a children’s choir (something that needs to be continued), our disa-
greements over the use of AI  and the joy and laughter that filled our dinners together over a dark beer or a glass of red 
wine.  Please continue to pray for your priest as Fr. Ukeme begins this new adventure.  
Lastly, the summer activities are still going strong at St. Lawrence, with our Summer Camp moving forward, (registration is 
still open) the Friday Night Dinners, water aerobics and different liturgical celebrations.  It is a time of vacation with days of 
rest and relaxation.  It is a time where schools seems so far away, but is so close.  Our Parish School is still accepting appli-
cations for the 2025-26 school year.   
Please continue to give thanks to God for the blessings of life.  
 

God Bless 
    
 
 

(from vacation) 

Fr. Mark 

¡Alabemos a nuestro Dios en esta solemnidad de los Apóstoles San Pedro y San Pablo!  ¡Qué día tan glorioso es 
este para nuestra Iglesia Católica!  Este es también el 13º Domingo del Tiempo Ordinario mientras continuamos 
nuestra espera para que el verde del domingo se vea en nuestros sacerdotes.  Solo una pequeña lección litúrgica.  
¿Qué es la solemnidad?  Es un día en el que nosotros, como católicos, honramos algo importante y central para 
nuestra fe. Una solemnidad en la Iglesia Católica es también un día santo de precepto.   El Catecismo enseña que 
todos los domingos son días santos de precepto. Donde todos los católicos están llamados a ir a Misa y enfocar sus 
días en torno al servicio y las bendiciones de Dios. La intención de los Días Santos de Precepto es animar a los fie-
les a participar en la vida litúrgica de la Iglesia y a crecer en su relación con Dios 
Durante el año, cuando la solemnidad cae en domingo, la solemnidad suele tener prioridad, como hoy.  Algunos días 
santos ya están vinculados a un domingo, como las dos semanas anteriores, el Domingo de la Trinidad y el Corpus 
Christi, pero otros asignados a una fecha específica, como hoy, se pueden celebrar en otros días de la semana.   
Al celebrar hoy, este domingo también está marcado por cierta tristeza, ya que el P. Ukeme-Abasi Bassey nos dejará 
para comenzar su asignación en la Parroquia de San José de Cupertino.  El P. Ukeme ha estado en San Lorenzo 
por poco menos de cuatro años.  Durante este tiempo, ha sido una bendición de muchas maneras diferentes para 
nuestra parroquia con sus maravillosas homilías llenas de espíritu, sus talentos musicales y, especialmente, el co-
mienzo de un coro de niños (algo que debe continuar), nuestros desacuerdos sobre el uso de la Inteligencia Artificial, 
la alegría y las risas que llenaban nuestras cenas juntos con una cerveza oscura o una copa de vino tinto.  Por favor, 
continúen rezando por su sacerdote mientras el P. Ukeme comienza esta nueva aventura.  
Por último, las actividades de verano siguen siendo fuertes en San Lorenzo, con nuestro Campamento de Verano, 
(las inscripciones aún están abiertas) las cenas de los viernes por la noche, aeróbicos acuáticos y diferentes celebra-
ciones litúrgicas.  Es una época de vacaciones con días de descanso y relajación.  Es una época en la que las es-
cuelas parecen tan lejanas, pero están tan cerca.  Nuestra Escuela Parroquial todavía está aceptando solicitudes 
para el año escolar 2025-26.   
Por favor, continúen dando gracias a Dios por las bendiciones de la vida.  
 
Dios los bendiga 
(de vacaciones) 

P. Mark 

Desde el escritorio del Padre Mark 
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MASS  T IMES  
 

Monday – Saturday  
• 8:30 AM 

Saturday   

•   5:00 PM (Sunday Vigil)  

Sunday  
•    8:00 AM  
•  10:00 AM   

(Children’s Liturgy of the Word)                  

•    12:30 PM (Mass in Spanish) 
American Sign Language (ASL) 

Mass 
•    3:30 PM  
3rd Sunday of the month 

Cameroonian Mass 
•    3:00 PM  
Last Sunday of the month 

 

Reconciliation 

Wednesday  
●  4:00 PM – 5:00 PM   

Saturday   
• 3:30 PM –  4:30 PM 

Or by appointment 
 

Eucharistic Adoration  
Thursday 
•   10:00 AM – 6:00 PM 

Solemn Benediction  6:00 PM 
 

Devotions 

Rosary – Monday to Saturday   

● After the 8:30 AM Mass (English) 

Rosario en Español 

  ●  Martes 6:30 PM via Zoom 
 ID: 830 9001 1913 

 Password: 400684 

 

Please be advised that  
there will be no  

Our Lady of Guadalupe 
/First Friday Mass on  

Friday, July 4th.  

Preparación para el Bautizo Los padres 
que soliciten el sacramento del bautismo para 
sus hijos deben llamar con al menos tres meses 
de anticipación.  
 

Preparación Matrimonial Las parejas 
deben llamar al menos seis meses antes de 
la fecha propuesta para la boda para hablar 
sobre la preparación para el matrimonio. 
 

Funerales: Llame lo mas pronto possible 
despues de que haya ocurrido el fallecimien-
to o cuando alguien puede estar cerca de la 
Muerte para que se puedan hacer los ar-
reglos con anticipación si asi lo desea.  
 

Uncion de los Enfermos: Para una emergencia 
que requiera un sacerdote para la Unción de 
los Enfermos, llame a la linea de emergencia 
al (408) 296-3000 ext. 370  

Cuidado Pastoral: Por favor llame si usted o 
alguien que conoce esta confinado en su 
hogar y desea recibir una visita pastoral. 
 
Cadena de Oración: Para agregar una 
solicitud a la Cadena de Oracion ó al Rincón 
de la Oración por dos semanas, por favor 
contacte a Giuliana Razón al (408) 296-
3000 ext 431  
 
RCIA: Para Nuestro programa de Iniciación 
Cristiana, por favor contacte a Eleanor de Paz 
al (408) 296-3000 ext 433  
 
Renta de Salón: Para la renta de los sa-
lones, por favor contacte a Giuliana Razón 
at (408) 296-3000 ext 431  

Servicios Parroquiales 

Baptism Preparation Parents requesting 
the sacrament of Baptism for their child 
should call at least 3 months in advanced. 
 

Marriage Preparation Couples should call 
at least six months before the proposed 
wedding date to discuss marriage preparation 
 

Funerals: Please call as soon as possible 
after a death has occurred or when some-
one may be close to death so that arrange-
ments can be made in advanced.  
 

Anointing of the Sick: For an emergency requir-
ing a priest for the Anointing of the Sick/Last Rites, 
please call the emergency line at (408) 296-3000 
ext. 370  
Pastoral Care of the Sick: Please call if you or 
someone you know is homebound and wishes to 
receive a pastoral visit. 

Prayer Chain: To add a request to the 
Prayer Chain or a name to the prayer corner, 
contact Giuliana Razón al (408) 296-3000 
ext 431  
 
OCIA: Those interested in learning more 
about the Catholic Faith are invited to con-
sider our Order of Christian Initiation of 
Adults program. Contact our Catechetical 
Director, Mrs. Eleanor de Paz al (408) 296-
3000 ext 433  
 
Hall Rentals: Contact Mrs. Giuliana Razón 
at (408) 296-3000 ext 431  

Parish Services 

We are seeking advertisers of local businesses to be featured on the back cover of our bulletin. 
If you know anyone who may be interested in advertising, please contact the parish office 

or email Giuliana Razon at giuliana.razon@dsj.org for more information. 
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Eucharist Procession / Procesión Eucarística 

June 22, 2025 



June 22 - 29, 2025      Year C 

It is recommended that Mass Intentions are scheduled at least TWO MONTHS in advance to increase 
the probability of obtaining the Mass date and time requested. We will try our best to grant your 
Mass intention on the specific date requested and can not promise that each Mass intention will be 
celebrated on the specific date requested.  
To request a Mass intention, contact the Parish Office at:  
parish@saintlawrence.org or giuliana.razon@dsj.org or call and leave a message for Giuliana 
at (408) 296-3000 ext. 431, with the information needed below.    
 

 Their name and contact number 

 Requested date for Mass Intention 

 Info for Mass Intention 

 Requested donation is $10 per Mass as determined by diocesan policy (#206), is to accompany 

each Mass request  

 Make checks payable to: St. Lawrence the Martyr Parish. 

 Mail your donation to: 1971 St. Lawrence Drive,  Santa Clara, Ca 95051 
 

Or you may request a Mass intention and complete your donation on our parish website:  
saintlawrence.org/massintention-requests or scan the QR code below:  

Troy Alfonso 
Jayden Amys 
Kiernan Arata 

Mike Armstrong 
Erika S. Barragan 

Joe A. Bauer 
Bernadette Cabarles 

Marisa Carlini 
Badiah Handal 
Joseph Handal 

Margaret Haselden 
Alexa Hechema 

Corazon Kalt 
Diana Marie Kalt 

Laura Salgado 
Lucia Pacheco Mara 

Vivian Mara 

Elizabeth McGuire 
John McGuire 

Karina Magallanes 
Jackie Mussynski 

Pat Naki 
Ellen Navarra 

Virginia Olenak 
Dcn. Greg Ortiz 

Lina Pirotta 
Eneida Razón 
Héctor Razón 
Lulu Razón 

Pedro Rincón 
Tiburcia Rodriguez 
Hortensia Valadez 
Soledad Valadez 

Rosalio Villagómez 
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† Eternal rest grant unto them, O Lord, and let 
perpetual light shine upon them. May the souls 
of all the faithful departed, through the mercy 

of God, rest in peace. Amen. †  
 

†Peter Spiro Stamos 

 

 

 

 

 

Peter's Pence  

Second Collection - Sunday June 29  

This appeal enables the Holy Father to respond with emergency 
financial assistance to requests to aid the neediest throughout the 
world – those who suffer as a result of war, oppression, and natu-

ral disasters. Likewise, it provides the faithful with a tangible 
opportunity to not only empower the weak, defenseless and 

voiceless, but to also sustain those who suffer. 
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DIOCESAN EVENTS / EVENTOS DIOCESANOS 

Catechetical Registration forms NOW available  
on our Parish Website 



SAINTS PETER AND PAUL 

  by Deborah Ferry  
 

The Feast of Saints Peter and Paul, or 
properly the Solemnity of Saints Peter 
and Paul, is a feast commemorating 
the martyrdom in Rome of the apostles St. 
Peter and Paul of Tarsus, observed 
on June 29. The celebration is of ancient 
origin, the date selected being either the 
anniversary of their death or of 
the translation of their relics. 

In the calendar of saints, it is celebrated as 
a solemnity. As such, it is one of the higher-ranking holy days dur-
ing the ecclesiastical year, but is not a holy day of obligation in 
most countries. 

This is the day of the Roman liturgical year on which those newly-
created metropolitan archbishops who have been named in the pre-
vious church year receive the primary symbol of their office, the 
pallium, an ecclesiastical vestment, from the pope.  

In recent decades, this feast along with Saint Andrew has been of 
importance to the modern ecumenical movement as an occasion on 
which the pope and the Patriarch of Constantinople have officiated 
at services designed to bring their two churches closer 
to intercommunion. This was especially the case during the pontifi-
cate of Pope John Paul II, as reflected in his encyclical Ut Unum 
Sint. 

Veneration of the two great Apostles, Peter and Paul, has its roots 
in the very foundations of the Church. They are the solid rock on 
which the Church is built. They are at the origin of her faith and 
will forever remain her protectors and her guides.  
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PALABRA QUE DA LA VIDA 
 
 

“…Y yo te digo: “Tu eres 

Pedro, y sobre esta pie-

dra edificare mi Iglesia. 

Los poderes del infierno 

no prevalecerán sobre 

ella. Yo te daré las llaves 

del Reino de los cie-

los.” (Mt 16: 13-19) 

En esta solemnidad de los Apóstoles San Pedro y San Pablo, es un 

día para dar gracias a Dios por la existencia del papa, quien es el 

Vicario de Cristo. Nuestro Señor Jesucristo no ha dejado de pasto-

rear a su Iglesia en estos casi 2000 años de existencia y a enviado 

a lo largo de la historia a sus pontífices, ha habido de todo: San-

tos, Mártires, y también Pecadores.   

El papa es el Vicario de Cristo, a quien Santa Catalina de Siena le 

llamaba: El dulce Cristo en la tierra. Y por ser el sucesor de 

Pedro, es alguien que tiene derecho a recibir, nuestra obediencia, 

nuestro respeto e incluso nuestro amor.  Si olvidamos esto, esta-

mos destruyendo uno de los puntos centrales sobre los que se sos-

tiene nuestra fe.  Pero no debemos olvidar que el Vicario de Cris-

to, no está por encima de Cristo. A quien seguimos es a Jesús, 

quien ha dado la vida por nosotros es Jesús. Quién es el buen pas-

tor es Jesús.  El papa es su Vicario. Somos católicos, y seguidores 

de Cristo. 

Recemos por la Iglesia y por quien ahora ocupa el lugar de Cristo 

en la tierra, su Vicario, el papa León XIV, cuyo nombre de pila es 

Robert Francis Prevost, Agustino de 69 años de edad, nacido en 

Chicago, de madre peruana; quien fue Obispo en Chiclayo Perú, y 

después presidente del Dicasterio de los Obispos. Formado en una 

de las espiritualidades más antiguas y hermosas de la Iglesia, la de 

San Agustín.  Y quien al salir al balcón principal de la basílica de 

San pedro ha saludado a la multitud que lo aguardaba diciendo 

que es cristiano con nosotros y pastor para vosotros.  

Propósito:  No dejar de rezar esta semana por el Papa y por la 

Iglesia.  

Padre Santiago Martin (FM) 

Responsable MARC.  
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The next Friday Night Dinner will be sponsored by  

Troop 48 on July 11 at 5:30 pm.  

See you there! 

La próxima Cena del Viernes por la noche será patrocinada por  

La Tropa 48 el día 11 de Julio a las 5:30 pm.  

Los Esperamos! 


